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A MISZISZ: Csak azután ne támogasd túlságosan az övegyeket!
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A MAGYAR SZÍV.
Szegény magyar földön tok a 
Beszögezett ablak:
Muskátlit és rozmaringot 
Belé dehogy raknak. 
Kibujdosott, jámbor népek 
Virágot most ritkán tépnek; 
Idegenben, gyár tövében 
Tövis terem minden lépten.
S kormos a kis ablak.

Mezszeföldön, idegenben 
Gyilkol a gyár, bánya;
Nagyobb tán a falat kenyér,
De vér csurog rája.
Fejfái a temetőnek 
Ho.szu sorral egyre nőnek: 
Idegenben, gyár tövében 
Gyakran virrad sírva, ébren 
Magyar özvegy, árva.

Porba huílnak szárnyszegetten 
Bus vándormadarak;
Űzi őket, vágja őket 
Szeszélyes sorsharag.
De a szegény, siró árvát 
Támogató kezek várják. 
Idegenben, gyár tövében 
A magyar szív minden lépten 
Csak a régi marad.

Kérges kezek, puha szivek 
Úgy ejtik a módját,
Hogy az árvát koldus sortól 
Közösen megóvják. 
Szárnya-zegett. bus madárnak 
Fiókjáért vetnek vállat. 
Idegenben, gyár tövében 
Szivek kellős közepében 
Teremnek a rózsák.

SZÁLLÓIGÉK.

Nincs Rákóczi.

Kgvik south kendi egylet bált lar- 
t«rtt a magyar Házban, libjt után ez 
veit az első magyar táncmulatság' és 
is a magyar rézbainlának ugyancsak 
akadt dolga; mert a táncolni akarók 
folytonosan nógatták a szegényeket. 
Zárórakor még egy negyedorácskát ki. 
alkudtak az ügyeletes rendőrtől, aki 
a sok kérésre engedett, de aminek a 
banda nem igén örült; mert mar majd 
eldőli némelyik zenész a fáradalom­
tól. Mikor azután a ráadás is kitelt, 
a fiatalok azt akarták, hogy befejezé­
sül húzza még el a banda a Rákoezit.

Lire teára rendőr.is türelmit vesz­
tene és tört ipagvarsnggal odakial- 
tott:

— Nnits Rakodd!
A zenészek dró t!ükben éljenez", e 

fölemelték a mentöangyalként szere p- 
!ö tendert. South Rendben pedig most 
la valaki tiltakozik valami ellen, ren­
ds sen igv mondja:

- - Nine s Rákóczi!

Leült, mint a dillonvalei szalonos.
Dillonvaleban nagy mulatozás volt 

az egvik magyar szalonban. A inulu- 
tozőkkal tartott a jókedvű szalonos 
is. aki mulatság közben odaült, aho­
vá Zöldfülű Marci szokta tenni a lá­
zát. ("sakürgy megjárta: mert tuelle 
ült és ugyancsak megkopogtatta a 
bárét a fejével.

Meist ha (alaki elesik, azt mondják 
ott róla:

Leült., mint a szalonos.

Gudbájt se mondhatott, mint a kóneri 
bodi.

1’ounorville.n. azaz helyesebben 
mondva ••Heineren"" pincét ástak egy 
magyar háznál. Kgvik hódi ott járkált 
a pincére rakott deszkákon, s az egeik 
heszögezetlen deszka megbillent és a 
heidi nyomtalanul eltűnt a gödörben. 
Az ijedelmen hiv.nl egyéb baja nem e- 
sett. Mikor kijött és lélegzethez ve­
rődött, igy adta a zokszót:
_ Csak az bántott, mikor beestem.

luegv még guelbájt se mondhattam.
Azóta Kiineren. ha valaki hirteleniil 

eltűnik, azt mondjak róla:
_ Még gudbájt se mondhatott.

Nem bánja mint a májner a sztráj­
kot.

•■Kóneren"" az egyik “májner hei­
di"" ugvanesak mondogatta a sztrájk 
elölt, hogy ö bizony nem igen bánja.

1 ha. egészen éven át tart is a sztrájk; 
mert ő kibírja. A második heten azon 
ban már annyi pénzé se veilt. hogy 
cigarettát vehessen és most csak a fo­
gát szíjjá, hacsak valaki meg nem kí­
nálja cigarettával.

11a valaki túlságosan dicsekszik a 
ninesetlense'ggel, fejére olvassák ott 
a fönti mondást.

Ottmaradt, mint a kártyából a két" 
szem.

South Simeonban az. egyik bodi n- 
gvanesak csapta a szelet a miszisznél.

v tit-z.e’tt a előleg a miszternek kit- 
n akkor, tőiket" a hódi selyete- 

rt meg vcudégliajat is vett a mi- 
ínek. Dűlőre a::e nean akkor került 
r.z iigv. mike r a nti-zis: eg," keresztv 
lő él kan ntegx an.ein haza es a tnisz- 
ter megleste ékít. Nagy vesze<tele:n 
l.tt belőle és a miszisz kiadta a m:s:- 
ternek az. utat. A ir.iszter cl is unitul, 
de akkor üteg a l.o ii azt n.eimlta, hegy 
inkább ő megy el. A utiszisz. kérésre 
fogta a didgel. de nem használt: 
t: el"! a budi is elment.

A miszisz sírva panaszkodott :
No most úgy maradtam itt. mint 

a kártyából a kétszem.
Azóta szólá-: iitldás lett kelőié a 

viliéi: en.

Meggondolta magát, mint a a kóneri 
hódi.

A ennnorvillei. vagyis magyarul 
••kóneri" bodi nem viselte magát jól 
az egvleti gyűlésen és ezért 50 centig 
megbüntették. A bodi mérgében ott­
hagyta a gyűlést. Másnap azután meg­
bánta a dolgot és kijelentette, hogy 
ezután jól fogja magát viselni.

Ha valaki legénykedését hamar 
megbánja, Kóneren rámondják a 
fönti igét.
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VESZPRÉMI CSÁRDA.
Garretsonon van egy csárda, 

Szóka Imre a gazdája.
Van ott ital. van barátság,
A pénzedet kedvre váltják.
Ha arra jársz magyar testvér: 
Szalonjába bátran betérj.

S Z 6 KA IMRE 
•'Utiő E S3 Str., :;vn;> r, «•> trir. ^

^************************

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv, olvasmány. pipa. do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

»85 FIFTH AVE., ITTTSIÍt R(i. PA.
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Vidéki krónika.
A “neksztájm.”

Milwaukeeban két zöldfülű t a lián 
ki akart öltözködni, hogy ne nézzék 
őket “grinómknak”. El is mentek a 
Makszi ruhás holtjába és megszerez­
tek mindent. Jól ment a dolog; mert 
a nyakkendőn kiviil minden ki volt 
téve és igy csak rá kellett mutatni, 
nyakkendőt azonban nem tudtak kér­
ni. Sokáig gondolkoztak, mig végre az 
egyiknek eszébe jutott, hogy hallotta 
már a nevét és igy szólt Makszinak:

— Gimi neksztájm
Szerencsére Makszi megértette a 

dolgot és kiruházta a talián atyafi­
akat.

A névnap.
Federalon az örökös bárdos neve- 

napját tartotta Szentgvörgykor. A 
bodik mozsár-lövésekkel üdvözölték 
az ünnepeltet, amire ő sörös hordóval 
válaszolt. Szóval órajtos volt a név­
napi mulatság, amelynek végén egyik 
hódi az ünnepeltnek átnyújtott ünne­
pélyesen egy olyan pipát, amelyen hat 
bébi születik.

A paradicsom.
Keresztelő volt Duquesneban. A ko~ 

maságban többi között szóba jött az 
is, hogy milyen dolgunk lenne most. 
ha az első emberpár nem vétkezett 
volna a paradicsomban. Megszólalt 
erre az egyik lógós koma:

— De nagy paradicsomok lehettek 
akkor, ha még az ember is beléjök 
fért.

— Dehogy! A paradicsom csak uj­
ja n vót, mind most, de az emberek 
vótak kisebbek — magyarázta a dol­
got a főkoma.

A szökő-kut.
Egylet i gyűlésről ment hazafelé a 

miszter meglehetősen beszeszelve. A 
sötétben egy uj szökő'kut melle ke­
rült és azt hitte, hogy az eső esik. 

-Hirtelen kinyitotta az esernyőt és vár­

ta, hogy elálljon az eső. Megéhezett a 
nagy várásban és hazaballagott, ahol 
a miszisz lencse-törő kanalat táncol­
tatta meg a miszter fején de azért a 
miszisz is ugrált utána az udvaron.

A hallgatás oka.
Az egyik * * k ón éri hódi ezelőtt da­

lolva szokott járni éjjel'nappal az 
utcán. Utóbbi időben azonban nagyon 
elhallgatott. Kérdezi tőle minapában 
egyik ismerőse:

— Jancsi, hát miért nem dalolsz ?
— Nincs mitől, mert elfogyott az 

aprópénzem; a nagyot meg nem aka­
rom felváltani; mert az másnál van.

A bedfordi halászok.
A bedfordi bodik elmentek egyik- 

vasárnap halászni, s természetesen jói 
heszedegettek a mérgesből. így azután 
egyik hódi elaludt a horog mellett. 
Egyszer csak fölriad az alvó hódi és 
elkezd kiabálni:

— Hé, bodik. valami kutya nagy hal 
akadt a hukra 1

A bodik összefutottak és nagynehe- 
zen kihúzták a nagy halat, ami nem 
volt más, mint egy ócska vasúti talp­
fa.

Az olcsó ruha,
Toledóban bérmálás volt a magya­

roknál s egyik házból mindenki eV 
ment a templomba. Ezalatt egy atya­
fi bement a lakásba, kinyitotta a ru­
ha-szekrényt és beöltözködött az e- 
gyik bodi ruhájába és ő is kiment íe~

sz.itvni a templom elé.Másnap össze­
akadt vele a ruha gazdája egy korcs­
mában. s az atyafi erősen kínálta ne­
ki a ruhát megvételre. És a ruha jo­
gos gazdája meg is vette két ropogós

Az isten-tehénkéje.

Sok borjucska van a világon és igy 
jó dolga van az isten-tehénkéjének. 
Van Olevelandban egy “tudós em­
ber”, aki minden nyavalyát ki gyógyít 
jé pénzért. Ez a tudós nagyobb hatás 
kedvéért úgy szokott a balekekkel 
diskurálni. hogy beszédközben egy 
isten-tehénkéjé-nek nevezett bogarat 
tart a füléhez. A múltkor egy nagy" 
beteg embernek azt tanácsolta a tu­
dós, hogy igy ék meg 35 cent ára rum- 
moí teával. Ez a legjobb orvosság. 
És az ökörke alaposan letejelt a te­
lién kének.

JUBILEUMI SZÁMUNK.

A Dongó jubileuma számára nap- 
ról-napra gyűlnek a szebbnél szebb 
dolgok. A jubileumi számot igaz gyö­
nyörűséggel olvashatja majd minden 
magyar. A magyar üzletembereket 
mind fölkeressük, hogy hirdessenek a 
jubileumi számban és akiknek hirde­
tését ott látják a magyarok, azokról 
tudhatják, hogy törődnek a magyar 
irodalommal. Eddig a következők ad­
tak hirdetést a jubileumi számra:

Demehák István ital nagy kereskedő Cle­
veland, O.

Demehák Péter bútor, és vasáru-üzlete 
Detroit Mich.,

Klein Iíros.. szeszfőzde és italnagykercs- 
kedök Cincinnati. O..

Jakab István balzsamozó és temetésren- 
dezö, Cleveland, O.,

I.ueskay Lajos képrámázó Cleveland O.
Török József szalonos So. Bend.
Fekete József pénzküldö Chicago.
Feiler & Schlesinger irodája Gary, Ind.
Kiss György órás. Cleveland. O.
Fecső Imre bor nagykereskedő, Cleve­

land. O.
Szabó Testvérek hentesüzlete és kolbász-

vVei/.er János kózj.-gyzö Ohv land. ö.
Domonkos József férfiszabó ('h-vvland. O.
i rhán József szalonos. MvKi-vsport, Pa.
Ez után állandóan közölni fogjuk a Don­

gó jubileumi számában hirdetők névsorát.

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete.

PASSAIC, N. I.

PÉNZT #? sorsán
TBAIGAZ1TÁS, felvilágo- 

pontosau és gyorsan jár el.

IK>/.I pontosan v* ***- ................ v" .
Európából Amerikába az összes hajókra elad. — MIMII- 
szahálvszerüen kiállít és konzulátusi lag hitelesíttet — I 1 
sitás és tanács INGYEN. Bármilyen reá hízott ügyben po
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VETERÁN PESTA
régi amerikáa és 

ZÖLDFÜLŰ MABOI.

No Marcink hát késziesd a zókont- 
ris zsebkendőt oszt pakold bele a hol­
mit, mer igyekezni kell Filyadelbe a 
nagy komencijóra, mert mink maguk 
fizet tyűk a zuti köceséget a pesel tró­
nén nem úgy mind a telegat vasok, 
akik a komencijón kaják a pedájokat. 
Hát nekünk igyekezni kell, mer hun 
lelökik, hun meg lerugik a zembert a 
l»esel trénrül oszt, hát Filyadel meg 
nem matska ugrás ide, hát Ivó lesz ki­
nézni egy pesel trónt.

Mán előre örülök, hogy mijjen Ivó 
lesz kezelni a régi ismerősökkel, a 
kik összegyünnek minden fel ül oszt 
legalább néha lát hátik egymást, mer 
ojjan kutya nagy ez a kontri, hogy 
nómejjik ember csak hótta után lát há­
ti a másikat. De hát akkor mán nem 
igen lehet szemszolni meg a baráccság 
poharat innya. Hótta után még a mi- 
lijonyos se csinyáhat valamit a ten­
ger pénzivei hát mondok mán csak 
inkább legyek valaki ólő szegény em­
ber. mind hótt milijonyos. Aki igaz 
is.

Kutya meleg lesz mán a pesel tre­
uen oszt hogy nem ismerem a filyadeli 
szalonyosokat, hát asse tudom, hogy 
legyünk ott.

De hát ahun magyar van. ott ital 
is akad hát igv mondok a zálmos vá­
rosba is lesz egy kis vigasság oszt ég a 
torkunk se marad szárazon, merhogy 
bánkvóta is lesz, hát ott egy hétre 
megöntözzük a gégét. A Marcinak 
most úgy is nagy a bubánata merhogy 
sok a munka oszt kötéllel fogdosik a 
zembert hát at túl fél, hogy még őtet 
is megfogik valahol oszt átlépi a 
stappoló junyi alapszabáját. akit ed­
dig sohase szegett meg velem együtt.

Oszt ha mán a komencijónak végi 
lesz hát mondok szétnézzünk a zisz-

ten merhogy a kutya téli hidegbe nem 
vót virtusunk pcseleu járni hát nem 
is vót mik ott. Pedig a pricsporti be- 
tellátogató már mind (lomlos Pótör 
igen hívogat mer aszondi meg kell 
nézni a járást, mer még ászt is elfe­
lejtik hogy van e a zembernek ba­
jusza oszt hogy lehet é rá még adni. 
A veszeájd után muszáj lesz benézni 
a Horváth Mártonyhoz a réródon, 
meg a széj) bajuszos Spekár Ferenc- 
hö meg a ziszeájdon a Lesko Pistához. 
Merhogy (lomlos a juhbáldos Dongó­
ba szedi a rigmust meg a pikcséket, 
hát mondok máj csak kidöfik a mejjó­
két a priesj)ortiák merhogy jó magya­
rok.

Szót Xorvákon meg muszáj meg­
nézni mán Novák Pest át, lveryt meg 
a többit, Vbrieson meg Oalajda Pis­
tát. Nyuvarkon meg lxrózser Pistát, 
Nyúl Brunclyikon a bajuszki rá jt mán 
mind Juhászt meg a többi ösmerőst, 
aki rád ti vél :a nem is lyut a zeszembe. 
No ,le ha ott legyünk hát sorba lyár­
juk mindet oszt a Marci elránti azt 
a hazai nótát, akit most zsinatunk 
ketten.

De eihelőgy mán Marcink mer még 
lemaraggyunk a j>esel trénrül oszt 
nem veszik el a tiketünket a baksz- 
kárén. Köbe a szűk világba pedig nem 
igen telik más tikét re. De jazér hogy 
a zember még se mennyen úgy mind 
a gazdátlan kutya hát lökjünk be még 
vagy öt hat mérgest meg szkúnert. 
Azér hát direkció a báré ahun a szkú­
ner áll.

Kérelem.
Nagyon lekötelez bennünket, aki 

megírja a Péchy Elek tartózkodási 
helyét.

A Dongó szerk. és kiad.
«»»**»»»» *»******»:» »****»»
§ APOLLO CAFE ;
5 Elsőrendű italok finom szivarok. ^ 
%jc. Előzékeny kiszolgálás. Pool-aszta_ ^ 
T lók. Leisy sör. £
$ Aki jó italt akar, keresse föl.

Szórády Bálint *
^ 9211 Steinway A ve. CLEVELAND, O. ^

r— t
Olvassa el 

Ön is
mert mindenkit érdekel ezen pár 1 
sor. A ki nehezen dolgozik, köny- 1 
nyen elfárad, kimerül és szerveze- 1 
te később nem bírja a nehéz 1 
munkát, ha azt időnként nem erő- I 
siti, nem ápolja. Tudós emberek I 
régen tudták már I

ezen hires tényt,
hogy a gépet is olajozni kell vég­
zett munka után és igy tudja meg j 

ön is, hogy szervezetére a legjobb j 
az a hires szer, melynek neve 
nmr közismert és ez a

Saturnm
Elveszített erejét visszaadja, ide­
geit meggyógyítja és az ideges­
séget megszünteti. Gondjait el­
űzi, jó kedvet ad. Nyugodt álmot 
hoz, tisztítja a vért. Fejfájást, 
szívdobogást, félő érzést, reme­
gést megszüntet. Titkos bajától 
megszabadítja a férfit valamint a 
nőt. Magvesztést, ömlést, folyást 
megszüntet,

áldást hoz
gyengéket erősít, erőseket táplál. 
Ara egy üvegnek $1.00, postán 
$1.10. G üveg ára $3.00. Pontos 
használati utasítást mellékelünk. 
Kapható csak a hires patikában, 
melynek címe:

VÖRÖS
KERESZT

Első Magyar Gyógyszertár

LEWIS MAXA
42 Public Square, CLEVELAND, O. 
PÁLINKA és BORNAGYKERESKEDÖ 
Az Igazi mérgös ott kapható. Mér­
gesük erős, mint az ördög; tiszta, 
mint az arany. — Szllvórlumoknál az 

öregap&ink sem Ittak Jobbat.
> ♦♦♦-

8901 Buckeye Rd. 
Cleveland, 0.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ -
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DÖNTŐ OK.

Nem tűröm, hogy a huszárhadnagy tovább is idejárjon. 
Ah, féltékeny vagy?
Nem, de a sarkantyújával tönkreteszi a szőnyegeket.

IV- ti

A közönség köréből.

A Dongó tizedik születésnapja és 
szerkesztőjének névnapja alkalmából 
én is gratulálok és mellékelve küldök 
hat beteget. Kívánom, hogy ezután is 
sok vig órát szerezhessen az amerikai 
magyarságnak a Muffol Miskával. 
Veterán Festival, Kelemennel, Kivál­
tával, Vigyázó Jánossal és a többiek­
kel. A jó hírek villámgyorsan repül­
jenek oda, a rossz hírek pedig kerül­
jék el. A Ilimen hírek között boldog" 
ságának tartós frigye jelenjen meg, 
a gyászrovatban pedig csak a mérges 
hitelezők és rendületlen potyaolvasók 
szerepeljenek. Évenkint 3G5 nap le­

gyen jókedvének és egészségének elő­
fizetője, az előfizetői pedig sokasod­
janak meg, mint az ég csillagai. A 

gondviselés a magyarság és a Dong» 
család örömére sokáig éltesse a Don* 
gó szerkesztőjét és rajzolóját. 
Milwaukee. A\ ise.

Bízik Horváth Lajos, 
a Dongó beteglátogatója.

A “Száz vers'* <imü könyvet meg­
kaptam, amiért hálás köszönetét mon­
dok a szerzőnek a könyv remek tar­
talmáért. Sok szerencsét kívánok a 
Dongó tizedik születésnapjára. A 20* 
ik születésnapon legyen legalább száz

szór annyi előfizetője. Szives üdvöz­
letemet küldöm a Dongó szerkesztő­
jének és családjának.
New York. Dallos János.

Magyarok öröme.
A nehezen kiülő amerikai magyar­

ságnak igazi öröme telik majd a mi 
jubileumi számunkban, amelyhez ősz* 
szegyiijtjük az amerikai magyar szellő 
mi erő legpompásabb alkotásait Írás­
iam. képben és muzsikában. A jubi­
leumi szám annál szebb lesz, minél 
jobban érdeklődnek iránta a magya­
rok. A Dongí minden előfizetője se­
gítségünkre lehet és jól teszi. ha 
megkérdezi a kereskedőket, akiktől 
vásárol, hogy beküldték-e már hirde­
tésüket a Dongó jubileumi számába.

Amerikai Magyar Nótafa.
Többször megírtuk már, hogy tíz­

éves fünállása alkalmából nagyszerű 
jubileumi számot ad ki a Dongó. Eb* 
ben a jubileumi számban ismertetni 
akarjuk azokat a nótákat is, amiket 
itt az idegenben bujdosó magyar lelke 
adott szájra. Aki gyárban, bányában 
vagy máshol hall ilyen itt született 
nótát, legyen szives azt leirni és a 
Dongónak beküldeni.

Aki nem énekel.
Nagy temetés volt Stonegan. Vala­

mi tisztes, öreg ember halt meg. Az 
olhantolás után az egyik hódi azt in­
dítványozta. hogy a halott lelki üdvé­
ért én‘keljenek egyet közösen. Egy 
másik hódi kijelentette, hogy bizony 
ő nem énekel: mert az öreg életében 
mii tőle vásárolta a pálinkát.

í, Szalnnos lett Matusz újra.
Van ott Ital mindenféle.
Szalonja a Bakarudra 

/, Néz ki. pajtás, e úgy hívogat.
Hogy ott idd meg a korodat.

Vi S nem is magyar, ki nem tér be.
$. MATUSZ ISTVÁN.

9408 Buckeye Rd.. CLEVELAND, <1.

**************************
I I. Szent László |
* rőm. és gör. katli. 1»8. egylet. *

^ líavigyiilés minden hó 3_ik vasár. J

Ínapján. Elnök: Barna András, pénz- * 
tárnok Varga István, lev. titkár ifj. » 
I.ukács István (403 Bostivick A ve.) * 

* Alakult 1899 aug. 5. Bridgeport Con. * 
* Tagja lehet minden tisztességes róni. T 
* gör. katli. férfi és nő. Beállási dijak: 'X
* 10 évtói 30-ig  $3.00 X
* 30 évtől 40-ig .............................. 4.00 X
* 40 évtől 43-ig .............................. 6.00 *
5 45 évtől 50-ig ............................... 10.00 ^
í Haláleset! illeték címén fizet ^ 
X $*>00.-t. félsegélyre $250._t és $5.00 * 
* heti betegsegélyt. Havidij 35 rent. * 
$ * 
**************************
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MUFFOL MISKA
foburdos vélekedései.

Itt van mán a május is oszt ég ződiil 
a txfkor hát most mán

pakszijö kimenni a ződbe gyepeini. A 
misziszemre igen r ágy ült a pitnyike- 
lés oszt aszóiuli hogy gyerünk ki 
gombázni. ameddig a miszter a sapba 
van. Hát mondok most gombázni nem 
lehet legfejjebb boga rázni. De aszon- 
di. liogv asse baly. Hogy oszt kimen- 
!iink a ződbe, hát igen virított a ga~ 
la gúnya oszt a szundi a miszisz, hogy 
ludom-é asztal a nótát, hogy galago­
nya tultival. Mondok még asztal se 
tudnám. Hál akkor húzzam el aszóndi 
a miszisz. Hát el is basztam, oszt a- 
szonta a miszisz, hogy órajtos vót.

Klifcájdou meg vissza műt'folt a 
miszter akinek a miszisz kiatta a táj- 
mot. Oszt aszón di a miszter. hogy 
most mán van nyóeszáz tallérja, hát 
vegve vissza a miszisz. De a miszisz 
aszóul a. hogy meg vári a hódit a gyár" 
lmlr hogy mit szavaz hozzá. De bizony 
a- budi úgy megijett, hogy még kö­
szönni is elfelejtett. A miszisz azúr el­
hivatta a násznagyot, hogy az tegyen 
igasságot. Oszt el is gyűlt a násznagy 
oszt a miszisz teját csinált. Hát tejád- 
zás közbe aszondi a miszisz a nász­
nagynak. hogy mejjik misztert vá" 
Iasztsa. A szundi a násznagy, hogy a 
régit. De aszondi a miszisz, hogy saj­
ttá li a fiatalt elereszteni. Hát akkor 
t ár vsa meg mind a kettőt, komendálta 
a. násznagy. A miszisz sokait a a ket­
tőt. oszt eeeer csak megszólal a bodi 
oszt aszondi. mán látom, hogy csak 
nekem kell muff ölni. Oszt el is 
mut'folt raduvéba, a miszisz meg ösz- 
>ze vissza csókolta oszt aszónta. hogy 
azér csak nézzen be hozzá minden es­
te. Oszt igy mégi*, csak.a. miszter .győ'

Dukhinha meg az egyik mis/, igen 
lájkulta a /.egyik hojszit. Oszt addig 
lájkolta. hogy eeeer csak baly vót a 
kréta körül. Hát a misz tanácsot 
kért oszt komának hivatta a hódit. 
KI is mentek a hodijér oszt meglátták 
a kiesinhe. de aszondi a hódi hogy fel­
nié a a zaptéera oszt felveszi az iidnep 
lő ruhályát. Hát tel is ment. de visz- 
sza se gyiitt. Kiugrott szépen oszt bot­
tal üthetik a nyomát.

Klivlandha meg a zegyik hódi má" 
lyust ment köszönteni a /.egyik mi- 
sziszhez oszt a kisjányt a szalonba 
külték serér. Oszt vagy a hódi vót a 
zoka. vagy a kisjány igen harjapha 
vitte a sert. Kiég az hozzá, hogy a 
hódinak rosszul vált he a köszöntés.

De nem szavalok többet, mer úgyis 
rám fogik. hogy mindég el lyártatom 
a számat. Pedig hát a kutya se ugat, 
ha nem szagol valamit. Oszt a mejjik 
miszisznek nincs pártnerja a pitnyik- 
re. hát csak izennyen nekem, merhogy 
ó rajt osan el tudom húzni a galagonya 
nótát.

Milliomosok.
A milliomosok klubjába sántítva, 

sápadtan, szenvedő arccal lép he az 
egyik tag. A többiek hozzá rohannak 
és ijedten kérdezik, mi baja?

— Képzeljétek milyen baleset ért. 
A lépcsőházban leejtettem a pénztár­
cámat és épp a lábamra esett.

Honfitestvér!
Hát csakugyan nem szegyei led ma­

gad, hogy potyán olvasod a Dongót 1

I Diszokmányt I

I
 rajzokat, festményeket, hirdeté- $ 

seket rajzol és fest $

KEMÉNY JÁNOS |
a nagy Dongó rajzolója. *

Címe: $
Corner Buckeye Road. & ■*

East 89 Str. * 
CLEVELAND, 0. $

*m***********************

Ép testben
ép lélek.

Annyit jelent ez az ősrégi közmon­

dás. hogy csak az egészséges ember­

nek van egészséges szellemi képesség 

ge. 11a például emésztési zavarokkal 

küzdünk s a vérünk tisztát lan

nem tudunk olyan helyesen gon­

dolkozni. nem tudjuk olyan köny- 

nyen elvégezni szellemi munkán­

kat, mint amikor nincs pana­

szunk se gyomrunkra, se vérünk­

re.

rendtehozza a gyomrát és tisztítja a 

vért, tehát

Éppé teszi a testet,
Éppé teszi a lelket.

Használjuk, mihelyt érezzük a gyo" 

mór rendetlen működését és a vér 

tisztátalanságának jeleit.

Egy nagy doboz Partolát akár ide 

akár az óhazába egy dollárért küld a 

feltaláló

ARTOS PATIKA
160 2nd Ave., H 

New York, N. Y.
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Törvényszéki csarnok
MÓRICOT BESOROZTÁK.

A vádlott: ...Mikor pedig odaad­
tam a sorozó bizottság elé s egész ru­
házatomat egy pár lyukas harisnya 
képezte, majd hogy ki nem égett a sze 
mem a szégyentől. Hogy is ne. Egy 
pár lyukas harisnya és semmi más! 
Félve néztem körül, hogy ninesenek-e 
a szobában asszonyok, akik majd ki" 
nevetnek, ha ilyen hiányos öltözetben 
látnak. Szerencsére egyetlen asszony 
sem volt jelen.

A hosszú bajusza őrmester oda dör­
gölődzőit hozzám és a fülembe súgta:

— Be a hasad, nyavalyás!
Meg se mozdultam, mert — tetszik 

tudni — elhatároztam, hogy süket 
leszek.

— Nem tudja, hogy kérdezik ? Ta­
lán bizony síiket .'

— Kérdezni tetszett valamit ?
— Süket az ur, vagy mi?

—Igenis, megyek.
És indultam kifelé. Az orvos elém 

állt és merően a szemembe nézett. 
Farkasszemet néztem vele olyan buta 
képpel, hogy szinte zavarba jött. El­
kezdett kiabálni:

— Mi baja a fülének ?
Illőnek tartottam, hogy válaszoljak.
— Nagyváradon, 1874-ben.
Az orvos erre még közelebb hajolt 

hozzám és ordításra fogta a dolgot.
— Nem azt kérdeztem, hogy hol 

született, hanem vájjon süket-e?
—Köszönöm szépen!

— Beszélhet ennek doktor ur iie"
Az orvos odajött hozzám, végigné­

zett rajtam s láttam. hogy tetszem 
neki. Oda is szólt a századoshoz:

— Igazi at hl ét a! Milyen mell! Mi­
lyen izmok!

És össze-vissza tapogatott elől is. 
hátul is. Elkezdtem nevetni.

— Jaj. instálom alássan, nagyon 
csiklandós vagyok!

Az őrmester ur kegyetlenül oldalba 
bökött és mosolygó pofával súgta is 
inét a fülembe:

— Ne röhögj, te rongyos, mert tüs­
tént keresztül hasítalak.

De bizony csak nevettem tovább. 
Ha befogtam a számat, az orromon 
tört ki a nevetés borzasztó erő\el s 
ha az orromat fogtam be. szabadjára 
volt eresztve a torkom s még hango­
sabban nevettem.

A százados ur mosolyogva közelit ett 
felém.

— Hát szeretnél-e katona lenni Mó­
ric eesém,

Egy kukk nem sok, de annyit se vá­
laszoltam.

— Hány iskolát végeztél?
Kezdtem a fülemet hegyezni s a 

lehető legostobább képpel igyekeztem 
megértetni, hogy süket vagyok.

Az őrmester a fülembe ordított.

lel napig. Nem hall az egy kukkot se!
— Tetteti magát a gazember! Szól- 

közbe az őrmester, akinek csak a ba­
juszát szerettem volna kitépni.

Ott álltam rendületlenül es bután, 
az őrmesterre rá se néztem, magam­
ban azonban mohó kíváncsisággal les- - 
tem a pillanatot, amikor kimondják 
rám. hogy * * untauglich!'"

Közben azonban lecsapott a meny- 
dörgős ménkű, s az. kihozott szerepem­
ből.

Valaki ugyanis a hátam mögött ha 1- 
k a n megjegyezte:

_Ne mélt áztassanak neki hinni.
Nauvon .jól ismerem a huncutot. E- 
oyike a legügyesebb zsebtolvajoknak. 
Vsak a múlt hónapban került ki Illa-

Önkéntelenül is hátra tekintettem, 
megnézni, hogy ki beszél, s ezzel el­
árultam magam.

Az a valaki pedig Goldstein Sírni 
volt, az én vet élv társam. Egy 'leány 
nak kurizálunk. A nyomorult1 ött állt 
az ajtó mellett, várva, míg rákerül a 
sor. Borzasztóan vigyorgott.

Elfutott a méreg.
_Százados ur. — mondok — beis­

merem, hogy szimuláltam. hanem 
kén vielen vagyok azt is kijelenteni.

hogy világéletemben sulisé loptam. 
Ez az. ur hazudik.

Nem folytathattam. Besoroztak es 
kiröpiletlek a szobából.

Nagy busán felöltöztem és oda 
hagytam a kaszárnyát. Az üllői-ut és 
körút sarkán azonban várakozó állást 
foglaltam el: Goldsteinve lestem.

Egy kis félóra múlva észrevettem 
őt. amint kilép a kaszárnya kapuján, 
óvatosan körültekint és^megy lefelé 
az üllői-utón.

Etáim!... Ezt a tréfát nem viszed 
el szárazon. Simikém.

A gyógyszertár előtt elértein. Tor­
kon ragadtam és nehogy baja essék, 
vsak a fejét ütöttem; a bajuszát azon­
ban megkímélni akarván, a haját lé­
pegettem ki. Ha ki nem ragadják a 
kezeim közül, ma- már por, hamu. és 
semmi más!...

Elmondtam mindent.
A törvényszék Mitwoch Móricot sú­

lyos testi sértés büntette miatt nyolc 
hónapi börtönre Ítélte.

Az ügyész: Fölebhezek a vádlott 
terhére.

A vádlott (dacosan) : Éli is fülel>- 
bezek — az ügyész ur terhére.

-------- o---------

ÉRTKSITJÉS.
ßrtvsitvm mindazokat, akikkel a Dongó 

révén összeköt v-tésb.-n vagyok, hogy laká­
somat áttettem a 1 x - i k A ve. 321-ik száma 
alá. Tisztilvtvl
Horn, stead, l’a. Takács György,

beteglátogató.

THE great cunarders

A LEGGYORSABB ÚTVONAL 
London, Bécs és Budapestre 

Liverpool felé.
Leggyorsabb és leg» agy óbb négycsavarú 

turbinás gőzhajók.
Lusitania — Mauretania.

Carmaiiia .kis, Caronia Campania 2ös

MAGYAR AME RIKAI VONAL
Egyedüli közvetlen hajójárat

NEW YORK. FIUME és TRIEST között. 
Hajóindulásaink New-Yorkból:

1 VERNI A ......................................Május 1<1.
VARVATHIA.............................. Május 3®.
-SAXONIA............ .......................lunius lí.

New-Yorkból Fiúméig 
Fiúméból New-Yorkfe Uü.öO és 54

Forduljon.ügynökeinkhez vagy 
főirodáinkhoz.

NEW YORK BOSTON
CHICAGO MINNEAPOLIS
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Igaz, hog)- a régi mondás szerint 
“a politikában nines morál * \ de azt 
mégis csak elvárhatná a polgári mi­
voltára méltán büszke halandó, hogy 
akit legjobb meggyőződése szerint 
fejének tett meg a többség, ne tiporja 
lábbal fényes állásának eddigelé fél­
tékenyen őrzött méltóságát. Mert még 
az első polgárság elnyerhetésének re­
ménye sem elegendő ok arra nézve, 
hogy megdöntsék annak nagyon is kí­
vánatos tekintélyét. Aki elsőrangú 
méltóságot viselvén, nem tudja az az" 
zal járó kötelességeket, nem tarthat 
jogosan számot a méltóságra.

mondva — magyar gyűléseken sok a 
beszéd és néha tiz napig eltartanak o" 
Iván gyűlések, amiket két-három nap 
alatt befejezhettek volna. Nem aka­
rok az események elé vágni, csak sok­
sok gyűlésen szerzett tapasztalatból 
mondhatom, hogy rendesen elpazarol­
ják az időt az üres szalma esépelésé- 
vel. Első napokon jelentéktelen dol­
gokra pazarolják az időt, pénzt és lel­
kesedést, s mikor mindebből kifogy­
tak, a fontosabb dolgokon átsiklanak 
néhány perc alatt. És nagyon sok drá­
ga konvenció ezért volt olyan szegény 
(red menyekben.

ASSOOÄJS»

Entered at the Cleveland. O., Post Office as 
Second Class Mall Matter 

February 15th — 1902 under the act of 
March 3. 1879.

VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Nyakig lien ne vagyunk a politiká­
ban. A nemzet történetében eddigelé 
párját ritkító küzdelem indult meg az 
elnökjelöltségért. A harcot csak izga- 
tóbbá teszi az a körülmény, hogy az 
országnak hivatalosan első polgára 
méri össze fegyvereit azzal, aki előd­
je volt és akinek magas méltóságát 
köszönheti. A hajdani jóbarátokat 
dühös ellenségekké tette a politika és 
nuist közösen lebbentgetik föl a leplet 
bizonyos csontvázakról.

Nem tudom, ki hogyan van vele, 
de engem undorral tölt el ez a tüleke­
dés. amely az elvekért folytatott kiiz" 
delem sutba dobásával átment a leg­
ádázabb személyeskedés terére. Kü­
lönösen elszomorító, hogy az első pol­
gár nyelvet öltögetve álljon ki a pi­
acra és zsákmányul dobja oda azt a 
tekintélyt, ami méltán kijár az ország 
első polgárának. Félszeg állapot az, 
hogy a világ leghatalmasabb köztár" 
saságának feje kuj>ecként kinálgassa 
portékáját és szidja a másik eladót.

A sok salakot föl hányó tülekedés­
ből mégis csak lesz haszna a polgár- 
ság józanabb részének, amely elitéli 
az elfajult küzdelem módszereit, de 
egyúttal levonja belőlük a következ­
tetéseket. És nem kell hozzá sok idő, 
hogy a régi csapáson járó politika kí­
nai falai megdőlnek, s egészségesebb 
irányban haladnak majd azok, akik" 
ben öszpontosul a nemzet bizalma. I- 
deje is lenne már, hogy a bepókháló- 
sodott szenátus tagjait a kupaktanács 
jólfelfogott érdekei helyett a nemzeti 
akarat megnyilvánulása válogassa 
meg, vagyis azok legyenek igazán a 
vezető férfiak, akiket a nemzet akar 
és nem azok, akiket a hajcsárok föl­
hajtanak.

Az öreg szenátus ráncba szedte 
homlokát és nagyhangon vizsgálatot 
indított a Titanic szerencsétlenségéből 
kifolyólag. Meghittak oda csapot-pa" 
pót, csak éppen olyanokat nem, akik 
a tengeri hajózáshoz, vagy hajóépités- 
hez értenek. Kérdezett is a bizottság 
olyan vadakat, hogy még a laikus 
publikum is vidám nevetéssel honorál­
ta a bogaras kérdéseket. Maga Ismay 
főkolompos ur is megunta a dolgot és 
faképnél hagyta a nagykomolyan kí­
váncsiskodó szenátor urakat, akik a 
hosszú vizsgálat után annyit talán 
megállapítanak, hogy milyen is volt 
hát a Titanicon a szerencsétlenség 
napján az étlap.

Remélhető, hogy a philadelphiai 
gyűlés ezen a téren egészséges újítá­
sokat teremt, aminthogy az is elvár­
ható, hogy a szövetkezet kiküldöttei 
a régen agyoncsépelt frázisokat elvet­
ve, olyasvalamit határoznak és alkot­
nak, ami egészségesebb, célravezetőbb 
mederbe tereli köztünk az egyesületi 
életet. A fogy ülését tartó szövetkezet 
becsülettel kitöltötte az inaséveket és 
most itt a legfőbb ideje, hogy valami 
remekkel ülje meg mesterré avatását. 
A magyarság méltán elvárja, hogy 
ezzel a főgyiiléssel uj korszaka kezdő­
dik az amerikai magyarság egyleti 
történetének.

És én ebben a reményben üdvözlöm 
a szövetkezet buzgó tisztviselőit és 
lelkes kiküldötteit. Hiszem, hogy nem 
fog bennük csalatkozni a bizalmát 
beléjük helyező magyarság.

Jóravaló magyarok.
A múlt szám megjelenése óta a kö­

vetkező jóravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak;

Horváth B. Lajos Milwaukee, Dull 
János Connorville, 0.; Kari János 
Racine, Wis.; Kálnoky Imre Chicago, 
111.; Grünstein J. So. Bethlehem, Pa.; 
Kovács István Avella, Pa.; Androvits 
Béla Chicago, HL; Gondos Péter Brid­
geport, Con.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét.

A Magyar Betegsegélyző Egyletek 
szövetkezete évi gyűlését tartja a na* 
pókban az 11 álmos város ’ ?-nak neve­
zett Philadelphiaban, vagyis alapos a 
remény, hogy a konvencióra összegyü­
lekező jótorku és egészséges tiidejii 
delegátusok alaposan kiverik szemé­
ből az álmot. Mert — köztünk legyen

Bridgeport! magyarok!
Aki igazán szép szalont akar látni, 

ahol mindenféle italt és szivart lehet 
kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁNDOT
427—429 BOSTWICK A VE., A SAJÁT 

HAZÁBAN.
Aki még nála se találja jól magát, 

az ugorj ék a vízbe.

:*
**

**
**

**
**

**
*
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A DONGÓ POSTÁJA.

N. B. Köszönjük, nagyon finoman 
vagyunk, csak senki se fizet és minél 
többen lopnak.

Kérelem. Nagyon lekötelez bennün­
ket az, aki megírja a Pécliy Elek ei' 
inét.

M. N. Hát a két ötöst kifikszeljük, 
de tartsa be az ígéretet.

T. Gy. Várjuk az ígért betegeket: 
mert itt kevés akad belőlük.

Delegátus. Az öreg Dongó ott lesz 
a konvención, ha csak vasvilla nem e- 
sik, de még talán akkor is. A bete­
gekről jó lesz gondoskodni.

D. B. Amint láthatja, fölhasznál­
tuk. De az ottani bodik nagyon sze" 
rétnek potyán olvasni.

A. T. A beteget köszönettel vettük. 
A küldött dolog kissé csiklandós, de 
valahogy kidongjuk.

N. N. Sorra kerül.
K. J. A bodik ott mindent selyem­

ruhára költenek és a Dongóra nem 
telik. Majd kidongjuk.

Cs. J. Olyan nótákra van szüksé­
günk, amit itt dalólnak a magyarok, 
jobban mondva itt csinált nótákra.

D. J. Köszönet a két betegért, a 
küldötteket kidongjuk.

B. H. L. Köszönet a hat betegért is 
meg a jókívánságokért is. Az Ígért 
nótákat várjuk.

Jóakaró. Hát szép-szép, de hol van­
nak azok az Ígért betegek?!

B. G. Hát nóták helyett sokkal jobb 
lenne azokat a bizonyos banknótákat 
beküldeni.

W. J. A jubileumi szám ezidén meg" 
lesz. A nótafára szánt dolgok sorát 
félreértette; olvassa el figyelmeseb­
ben.

T. J. No, a plajbászára szálljon a 
légy. Hát nem árulnak ott tintát ?!

G. P. Az illetőket kifikszoljuk; re­
méljük, hogy lesz foganatja.

T. J. Hát ez már annyira vaátag, 
hogy még a papír is elpirult bele.

M. K. Az előbbi szól Önnek is; az 
ilyeneket nem lehet kidongani.

K. M. A betegeknek is, meg a vic­
ceknek is hasznát vesszük.

P. J. Egyik most jön, a másik ké­
sőbb .

S. J. Későn érkeztek, majd fölhasz­
náljuk.

A. J. Elég baj. hogy ott csak po­
tyán olvasnak. A küldött dolgokat 
kidongjuk.

Z. A. A “három első legényt majd 
kivilágosit juk.

Több dologról a jövő számban.

VEGYES HÍREK.
A magyarságot választások előtt 

rendesen meg akarják védeni a tá­
madások ellen.

Taft elnök ütné a vasat, csakhogy 
nagyon is meleg.

Harmon Clevelandban elharmóni- 
kálta a bevándorlók nótáját.

Használjon gázt
és

takarítson pénzt.
Minden okos ember Olevelandban 

gázt használ. Minél okosabbak, annál 
többet használnak.

A gáz olcsóbb, mint a szén. — Tisz­
ta. Biztos. Nagyon alkalmas minden 
otthonban.

Ha többet akar tudni a gázról, ak­
kor jöjjön el irodánkba és mi szíve­
sen szolgálunk fel világosit ássál.

Megmutatjuk, hogy kell főzni gáz" 
zal, hogy’ kell kevés költséggel ottho­
nát fűteni.

Használjon gázt.
Nem fog annyiba kerülni, mint a 

hogy Ön gondolja.

THE

East Ohio Gas Co.
Masonic Temple Building

1446 EAST 6th STREET.

Magyarországon erősen folyik az al­
ku a politikai medve bőrére.

A magyar újságok maholnap elme­
hetnek legyet fogdosni; mert az elő­
fizetők azt hiszik, hogy az újság le­
vegőből is megélhet.

A kórházakat erősen építik, de na­
gyon ritkán jelentkeznek a ií bete" 
gek.”

A Dongót tiz éves jubileuma alkal­
mából erősen támogatják a tolvaj 
ügynökök.

A. STRASSBURGER and Co. t
Ima könyv, olvasmány. pipa. do­

hány és mán hazai áru *eliol nem 
kapható oly nasy választékban, mint

92» FIFTH AVE.. VITTSIH R<i. PA.
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A DONGÓ DALOSKÖNYVÉBŐL.

■ ■■Ilim

Öreg módlis. ha kitölti 
A tájmját:
Zsebre vágja a kéthetes 
Pedáját.
Már messziről kiáltja a 
Helpemek:
A Dongónak leszúrok 
Két beteget.

Mikor megyek a nagy konvencióra,
A kuferom beteszem a szalonba; 
Odaszólok nagybüszkén a csapiárnak: 
Bort ide! a teremfáját magának.

Bestappolt a bánya;
A májner nem bánja.
Megcsapolja a hordót,
Elolvassa a Dongót.
S van kutya világa.

No most már elég legyen, mert 
még akad egy őszinte bitang, aki meg­
mondja az igazat.

A bucsuzkodás.
East Youngstownból az óhazába u- 

tazott az egyik hódi. \ olt is alapos 
buesuzkodás. Két hódi még a ilipo" 
ni*’ is elkísérte, sőt még a vasúti ko­
csiba is bementek vele. Sokáig búcsúz 
kodtak és igy mindnyájukat elvitte a 
vonat. A két bodi megijedt, hogy 
most nekik is el kell menniük az 4íó- 
kontriha **. pedig a kofferjuk sincsen 
velük. A legközelebbi állomásnál le­
tessékelték őket. de előbb fizettek 45 
centet fejen kint. A hodik bánatukban 
gyalog mentek haza. De az utazó bo" 
di is megjárta, mert itt felejtette a 
hajójegyét és telefoni kérésre kellett 
utána küldeni New Yorkba.

Hogyan szavaz Rooseveltre?
rleveland városában és általában Ohio-ban május 21-én lesznek a jelölő- 

választások. Aki 20-ik és 21-ik kerületben Theodore Roosevelt mellett van, 
az az alábbi módon szavazzon, vagyis a kereszttel megjelölt nevek ele tegyen 
keresztet. Megjegyzendő, hogy úgy a 20-ik, mint a 21-ik kerületben csakis két 
nevet kell megjelölni. Azt is tartsa mindenki figyelemben, hogy melyik kerü­
letben lakik. Aki a nép javát akarja, az Rooseveltre szavaz, illetőleg azokra a 
delegátusokra, akik Roosevelt mellett vannak. A 20-ik kerületben az első és 
ötödik: a 21-ik kerületben pedig az első és hatodik név ele kell keresztet

*^***************** ******
CSÁRDA AZ „ÖREG MóDI.lSHOZ.” 

öreg módikhoz van írva 
Az a régi hires csanla.
Melynek mostan Durilon István 
Mimiig jókedvű gazdája.
Aki sörét, borát issza:
Vágyik a báréhoz vissza.
Pálinkája, mint a nádméz,
Az is dalól, aki ránéz.

>497 E. 79 Str., CLEVELAND, O.

dreg market közelében 
All a bárnál mindig ébren:
II. Klein a régi korcsmán»*,
Kit ismer az egész város.
Ki a jó italt szereti.
Nála mindig rendelheti.

II. KLEIN.
437 Woddland Ave., CLEVELAND, O.

HEINRICH FÉLIX 
2740 Woodhill Rd., CLEVELAND, O. 

Magyar építő és vállalkozó. 
Amely házat ö épít. azt a viz 

mossa el. a ménkű se veri széjjel. 
Építési terveket készít, árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 2568 W.

APRÓ SZEGEK.
Az idő a legjobb orvos. Biztosan 

megöli az embert.
A türelem rózsát terem. De legtöbb­

ször nincs benne köszönet.
Az igazságos ember legtöbbnyire 

önmagával szemben igazságtalan.
Ki korán kel, aranyat lel. Sőt Buda­

pesten még talán szivarvéget is.
A tréfás kedvű embernek az a vég" 

zete, hogy még a halálát is csak tréfá­
nak veszik.

A becsület olyan köpönyeg, amit 
sokan eső után vesznek magukra.

Az igazság.
Egy tanítókból álló társaság ült va­

lamelyik fővárosi kávéházban. Egy­
szerre. színház után nagy asszonyi 
csoport tért be a kávéházba. A tani" 
tók must rá Igát ni kezdték őket. Egyik 
tanító a kezeket dicsérte, a másik a 
lábakat, a harmadik a szemeket. a 
negyedik a szájakat. Egyszerre csak 
megszólal az öreg igazgató:

tenni.
Szavazzon igy:

20-ik kerület. 21-ik kerület.

X A. 1). AYLARD X J. W. CONGER

EDWARD W. DOTY MAT'D ION M. CURTISS

X. S. EVKRHARD FREDERICK A. HENRY

i>. .1. McCarthy B. E. MOOK

X JOSEPH H. KPEDDY WALTER W. POLLOCK

CHESTER K. WILLIAMS X JOHN .1. SULLIVAN

Verhovay Betegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleset! illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt, $300 csonkulási dijat és 2 évig betegeegélyt.

Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen
megad:

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markle Bldg. Hazleton, Pa.



10. SZÁM. DONGÓ. 11. OLDAL.

KELEMEN GERGELY.

virtigli őrmester ur levele.

Kelt betses Lövellem hason fekve 
mer a kapitány ur szürkéje kirukko" 
lásnál úgy rúgott obsiton, hogy azóta 
ülni is csak hason fekve tudok. Sze­
rettet kedves isapám isanyám hát- 
kenteknek is hasollók ép Ivó egésséget 
kívánok oszt most mán árral is tutó- 
sitorn kenteket hogy igen fálv a ke- 
reszesontom a szürke patkólyátul. 
a radai rósz seb essen a dögébe a 
murva gazdájával együtt, de észtét 
mán csak kenteknek írom, merhogy 
baly venia beliile.

Oszt a Katyi ijettibe riva fa kát t 
akárcsak isanyám. mikor a zöreg 
gyesznó kilentzet fijadzott oszt hár­
mat agyonnyomot belülök. Yigasztó" 
tani a Katyit. hogy mondok gombház 
a zegész, de a Katyi csak ritt mer 
aszondi vasárnap este ki lehetett vé­
na menni az ligötbe merhogy ződ mán 
a bokor oszt aszondi most mán fuecs, 
lefújtak az szerelőmnek akárcsak az 
nagy manibernek. Hát magamat is 
igen elfogott a zérzölem de jazér nem 
akartam igen mutatni mer mondok 
még a Katvi úgy nekibusul hogy vala­
mi fulvézerrel fogi magát vigasztalni. 
A zegyik szanitéc frájter mán úgyis 
igen nézögette meg mérögette a Ka­
tyi formáját mindha csak mértéket 
akart vóna rula venni. De mondok 
coki döghordó mer nem kutyának va­
ló a zóháj. Oszt ha a derekam nem úgy 
basztam vóna mind a Bodri kutya mi" 
kor isapám végignyutott rajta a vas- 
vellával, hát mög is ráztam vóna a 
nyavajás szanitéct. De annékiil is úgy 
megijett hogy a zegyik nyöszörgő 
bundásnak a szályába tette a szopókát, 
akit máshova kellett vóna dugni.

Oszt hogy nehezen mén a zirás hát 
most mán nem is irok többet, de ken­
tek csak írjanak mer ovasni kasmánt 
fekve is tudok. Most mán tisztelem

csokolom kenteket oszt vagyok szere­
tet vitéz fijok az hideg sir hézáriáig

Kelemen Gergely
őrmester ur.

Megtörtént.

Egy főispáni installáción a deputá- 
ciók özöne tisztelgett az uj megye fő­
nöknél. köztük a zsidó hitközség is. 
A fogadásnál előlép a szónok és rá­
kezdi :

— Mi is eljöttünk, hogy együtt ihr 
nepeljünk az ünneplőkkel, de a mi 
örömünk kétszeres, mert méltóságod­
ban hitközségünk buzgó tagját is üd­
vözölhetjük.

A szónok befejezvén beszédét, a fő­
ispán cerclet tartott. A szónokhoz 
érve. sajnálattal kijelentette, hogy ő 
nem zsidó és megkérdezte, hogy miből 
gondolta azt ? A szónok zavartan men­
tegetőzött. majd igy szólt:

— Az újságban megjelent méltósá" 
god arcképe és oda volt nyomtatva, 
hogy í;metszette Morelli.”

Vidéki hotelben.
A pincér berohan az ügynök szobá­

jába és fölveri álmából:
— Nagyságos ur! nagyságos ur!
— Mi az ? Ég a ház ?
— Nem ég, de tessék fölkelni.
— Mért keljek föl, ha nem ég a 

ház?
— Mert itt a főispán.

.Mi közöm nekem a főispánhoz?
— Semmi, de ide muszáj, hogy ad­

ja a lepedőt az ágyból, mert a méltó­
ságom urnák okvetlenül fehérre mu­
száj teríteni és elfogyott minden ab­
roszunk.

Észak-Német Lloyd
NEW YORK BRÉMA

AZ EXRRESSGŐZÖSÖK KEDDEN IN- 
DÚLNAK POSTAHAJÓK 

CSÜTÖRTÖKÖN
Különösen felhívjuk az utazók fi­

gyelmet az atlanti hajók harmadosz= 
tályu kabinjaira

GEORGE WASHINGTON

Friedrich der Grosse, Barbarossa, 
Koenig Albert, Main és Neckar.

A hajókon magyar felírások, útba­
igazít sok. Bréma és Magyarország 
között jó vasúti összeköttetés. Iroda 
Budapesten és a határállomásokon. 
A magyar állam által engedélyezett 
vonal.

OELRICHS & CO.
GENERAL AGENTS

5 BROADWAY, NEW YORK
Forduljon ide, vagy bármely megha­

talmazott ügynökhöz jegyekért 
árakért, felvilágosításért.

SCHWARTZ H. VILMOS T
ÜGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ. 7

Iroda: 304 Superior Ave., N. W. s
Lakása: 1882 East 101 Str. A
Telefon: Main SS9 és Cent. «906 K. I 
Tel. Doan 2604 R. és 1‘rlnceton tilt R. i
♦ ♦♦♦♦

HOTEL BUDAPEST”
A Clevelandiba jövő magyarok ne feledjék el e címet. Aki szereti a jó szál. 

lásl. ízletes magyar kosztol és barátságot, az menjen a Budapestbe. Belföldi és 
lautortált italok.

Kiss Bertalan, tulajdonos.

MOLNÁR KÁROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hires muffoló, kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­

got is elniuffolnák. A magyart mégis 

majdnem ingyen muffolja Molnár, 

aki elvállal mindenféle szállítást. 

Tel. Princeton 2340 K. East 823-J.

* *
 *********************
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kit karja szárára húzta ícl. Alma 
meecsupasz vót, <le nagyon.

— Micsinátá ? — kajátok rá, do 
mán akkorra a vigyázó emberek is 
felé szalattak . oszt ráneigálták visz" 
sza a kabinétába.
_ Ne ránesigállyonak. annyit mon­

dok — iheszgette Tukares.
— Mé lmzta fel ked a karjára, ami

A sógorra jár a rúd.
— Falusi eset. —

A sógor lmzta a lábát. merhogy 
hm rrántotta. oszt szíttá Tukán sót is. 
meg a Kis Dunát is hangos szóval.

Sose riggyon ked — niont a Tu­
kán s — hisz nines is semmi bája ked' 
nek. De mit sót vóna ked hozszsá. há 
ázs ereg Dunába esett vóna?

— í'ssön meg a szél, at tu nem fáj­
dul vóna meg a lábam — pattogot a 
sógor, mer a viz nem kemény.

— Tán bizs tud kód usni is — in­
esel kedett vele Tukares.

— Honne tűnnék.
— Akár á bállá, ügyi ? Tán á ho­

mokba tánut vóna ked?
Ne kezd előrii Tukares a csufó- 

lódást. mer híjon képen törüllek — 
fenyegette a sógor.

— Déhogv esnfölöm, dehogy is. Csak 
sereinek látni egy nsó embert, mer 
olyat még nem láttám.

— No — mondok — hát gyerünk a 
nagy Dunára, ott van uszoda.

De a sógor nagyon kellet lenkedet t, 
merhogy biz d keine aligha tudott usz* 
ni.

Oszt. hogy halattónk, hát aszongya 
a sógor eeeerre naszszóval:

— Jajj! — oszt csak megöleli a 
gyomrát.

— Mija, sógor — mondok.
— -Iajjaj! — megest feleli a sógor, 

oszt csak jobban öleli a gyomrát.
— Tán fáj kednek valalmn? — fir­

— Sokat zabát — mondok — oszt 
at tu.

— No. itt van egy iskátulya gom­
báé — aszongya — ebbii szeggyen be, 
majd az segít.

Oszt a sógor szelte is az egész il­
lőn, amétyig <sak az uszodába nem 
értőnk, úgy hogy nem maradt az iská- 
tulyába.

— Jóje má a ked gyomra ? — kér­
dem.

— Ménnem egészen — feleli a sér 
gór.

— Máj jó lesz — oiztatom, oszt be­
ment önk az uszodába.

Egy-egy kabinétát nyitlak ki, oszt 
mingyájónknak attak egv-egy gatya­
nadrágot.

Én legelébb vót am kész az őtözés* 
sei, hát kigy ültem a kabinétálm. oszt 
mondok a többinek, hogy mevvannak- 
e má?

— Reg vest — mongya Tukares, 
oszt má nyitta is az ajtót, oszt kí­
gyót t.

Májén akkorra háttal vót am felé 
fordulva, hát csak akkor pislantot- 
tam vissza, hogy az uszóbu röhögtek, 
meg mutogattak fel Tukarcsra.

Visszanizek, hát magam is máj be­
le szédültem a vízbe a nannevetéstii.

Az úszó gatyanadrágot a Tukares a

a lábára való — feleseltek vele azok
— A dévla látott ilyen kurta sár», 

gályát! Ás hittem a kezsemre való.
A sógor pegy még mindét víg nem 

gyiitt ki, hát rászól am:
— Mija sógor? — mondok — tán 

méinmiiidig fáj a ked gyomra ?
— Jáj sógor, liaggya el ked — si­

ránkozik assógor — a gyomrom má 
jó vóna. csakhogy mos meg más a baj.

— Hogy-hogy — mondok.
— Nem merek felkelnyi innen.
— No — mondok — ked is jó esi- 

nálylya, ammá szent. Mé nem gyütt 
ked ki idejihe?

— Siettem, dejazé mekkéstem még* 
is. Miesinálylyak most ?

— Mite? — gondókoztam. — Bijen 
magam se tóm mit. Csak azt torn, hogy 
ne iillyék ked rajta, mer utóbb 
még kiköti ked.

— De hogy mennyek ki igy világ 
csúfjára ? — megest mongya a sógor.

— Má pegy holtáig nem őrizheti 
ked, mind egy silhak, a bajt.

Oszt nem is őrizte, mer eszre vet­
ték a felügyelők, hát rányitották az aj­
tót, oszt fizetnvi kellett a sógornak a 
pueoválásé öt pengőt.

Oszt elmentőnk annékii, hogy fir- 
dettönk vóna, mer szégyell ük az ese­
tet.

tatom.
— De nagyon ám — jaj on g.
— Oszt hun?
— Itt la. a gyomromba. Biztos mái­

vá t (csömör) kaptam.
- Hm! Hm! — mondok — ab­

ba j. Dejazé lehet azon segítenyi. Itt a 
patyika, kérőnk valamit.

< >szt be is mentőnk egy patyikába 
oszt mondom a patyikusnak:

Aggvon az nr valamit a sógor­
nak. mer a gyomra fáj.

Mitii fáj ? — firtattya a patyi*

A KI VALÓDI MAGYAR BORT AKAR INNI KÉRJEN

Palugyay J. és Fiai
pozsonyi világhírű cég által töltött és csakis eredeti ládákban szállított 

borokat.

VIDDER EMIL t?wAí^:
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.

kus.
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KVÁRTA PALI 
szalonos ur a bárnál.

KVÁRTA PALI
szalonos ur a bárnál.

Aszongyák, hogy döglésig van mun­
ka, de a pénz ojjan ritka, mint Cle- 
velandban a légy. Mahónap mán iga­
zán csak úgy élhet meg a szalonos, 
ha legyet fogdos.

A tekerésindé is gyün mán nemso­
kára, de bizony a szaIonosokra nézve 
nyaktekerési idő lesz, ha soká igy 
tart. Mert mindenki csak avval van, 
hogy írja fel.

A szalonyokra mán megint uj tör" 
vényt akarnak hozni. Mahónap mán 
ügyvéd lehet a szalonos, ha annyi 
törvényt vernek a fejébe.

A politika se ér mán semmit, mer 
azelőtt legalább itatták az magyart, 
de most csak szavalnak oszt a pénzt 
mind zsebre vágik a kolomposok.

Hát nehéz mán a szalonosság is 
oszt ha nem szégyelleném, hát inkább 
bankár ur lennék. De mondok a sza- 
lonosnak mégis csak több most a be- 
csületi.

Sóhajtás.
A menyecske elsiet a találkáról és 

felsóhajt.
— Ha lánykoromban tudtam volna, 

mennyi bajjal jár, ha valaki meg a- 
karja csalni a férjét, sohasem men­
tem volna férjhez.

Magyar nóta az idegenben.

Többször megírtuk, hogy a Dongó 
jubileumi számában ismertetni akar­
juk az amerikai magyar nótákat, va­
gyis azokat amiket itt szült a bujdosó 
magyar lelke. Sokan félreértették a 
dolgot és régi, magyar népdalokat 
küldtek be. Ezekre pedig nincs szük­
ségünk. Aki tud. vagy hall itt szüle­
tett magyar nótákat, legyen szives a- 
zokat leírni és a Dongónak bekülde­
ni. Nagy köszönettel vesszük.

-------- o--------

Magyarom!

Már a fa is el virított, hát a te be­
teged mikor virul ki a Dongónak?! 

---------o---------
A makacs liba.

Raeine-ben az egyik miszisz libát 
akart ültetni a tojásra, de a libának 
nem tetszett a dolog és otthagyta a 
tojásokat. A miszisz el volt keseredve, 
de az egyik hódi megvigasztalta a 
misziszt, hogy majd ő ellátja a makacs 
liba baját. A bodi kiment, az udvar­
ra, drótot hozott le és azzal ossz 
drótozta a liba szárnyait, s a fölma­
radt drótot a kosárhoz csavarta. A 
megdrótozott liba nem tudo.tt meg­
mozdulni és igy kénytelen volt a to­
jáson maradni. A miszisz nagyon ö- 
riilt a bodi patentjának, de reggel 
szomorúságra vált az öröm; mert a 
liba beadta a kulcsot, vagyis meg­
döglött.

Szives tudomásul.
Rácz Rónay Károly ur meg van ha­

talmazva a Dongóra előfizetéseket 
fölvenni és nyugtázni.

Földikém!
Szakadjon rád a Gellérthegy, ha el­

lopod a más Dongóját!

Büszkeség.
Két fiatal huszárhadnagy éppen egy 

vendéglőbe akar belépni, mikor az 
egyik hirtelen megfogja a másik vál­
lát és visszarántja az ajtóból.

-— Ide csak nem megyünk be! A 
táblájára az van Írva, hogy polgári 
árak!

Egy dollár Egy dollár
ezen hirdetés értéke

ha valaki $10 dollárig vagy többet 
vásárol a

GLASNER TÁRSULAT KS
1192 Main Street. BRIDGEPORT, CON.

Eladunk készpénzért,
vagy lefizetésre.

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

rövid és célszerű

VONAL
nagy és gyors postahajókkal.

A magyar kormány és a 
Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályozta tás nélkül. 
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—1—6—8 ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

A DETROITI MAGYARSÁG FIGYELMÉBE.
Szives tudomásokra hozom detroiti honfitársaimnak, hogy a 

West Jefferson utca 2150—52-ik száma alatt levő szalon-üzletet át­
vettem és fényesen átalakítottam a teremmel együtt, amely bálokra, 
lakodalmakra és gyűlésekre kiválóan alkalmas.

Ajánlom úgy elsőrangú szalon-üzletemet, mint a tánctermet a 
detroiti magyarság szives figyelmébe.

HONFITÁRSI TISZTELETTEL

DEMCHÁK ISTVÁN
2150—2152 W. JEFFERSON STR., DETROIT. MICH
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A tanár ur magyarázatai.

lír. Eötvös József nagyobbrészt 
Budán született.

Hogy ezen könnyű kérdést jobban 
megértsük, vegyünk egy bonyolultabb 
példát.

Volt rá már eset. hogy a magtalan­
éig átszármazott az anyáról a leáuy-

CSAK MAGYARUL.
Nagy szabasn mayairst rendez a 13 

Aradi Vértanú első South Milwaukee 
beteg segelvzo es temet kezeli egylet 
pénztár javara melre meg hívja kor" 
nyék beli honfi társainkat, tisztolt 
tsa lady okai egyut. Featalokat az idi- 
alyokal egynt. Kenut part fagaskat. 
mayus első vsarnap óin kezedete, 1912 
1 órakor. Mely. Henry Meyer fele 
parkban lesz 212 North Chicago Ave. 
South Milwaukee, XX is. Az Cudaha 
Banda Szolgáivá.

Ardmore-i jókívánságok.
— Légy te háztulajdonos és ne jus­

son neked újságra!
— Akkor rendelj csak magyar új­

ságot. mikor postahivatalt rendez be 
az állam a te házadban!

— Szögezd he az üres telkeden a 
szomszéd kútját, hogy le ne taposhas­
sa rajta a gazt.

''
Pecz Ferencnél szól a nóta, 
Nem kell hozzá soha kóta; 
Mert hisz nála télen-nyáron 
Sok nagy pohár áll a báron. 
Ki a jó italt szereti:
Jól teszi, ha fölkeresi.

282 Spruce Str., 
BRIDGEPORT, CON.

© THE HUEBNER
TOI.EDO BREWERIES CO.

$ TOLEDO. O.
sl EZ TOI.EDOBAN A MAGYAROK
* SŐRE.
tö

A drága tévedés.

Diivtoubaii az egyik hódi meglehe-

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar 

könyvesház Amerikában:
Kiss Nagy Könyvesháza 

77 Second Ave. New York. 
Árjegyzéket szívesen küld.

A Woodlandon nincsen párja 
A Polez szalonjának.
Unalma nines soha nála 
A termetes bárnak.
Hét határon ninesen pórja 
A Polez italának.
Térjenek he hozzá bátran. 
Akik arra járnak.

POI.CZ JÓZSEF. 
«921 Woodland Ave.

Imre megkoronázta hasonnevű iiát 
— Lászlót.

Ha Magyarország térképét vizsgál­
juk. úgy azt találjuk, hogy van egy 
pár jeles írónk is.

REGÉNY-TÖREDÉKEK.
A koldus fuldoklóit a vízben és pén­

zét számlálta.

A férfi a fejére, a leány pedig a 
székre ült.

A tört a szivébe döfte és tovább 
aludt.

Előfizetőinkhez.
A kellemetlen télre, a rossz munka­

viszonyokra es sok más egyébre való 
tekintettel hűségesen várt a Don go az 
előfizetések után. Jól tudjuk, hogy a 
szegény embernek a kenyér az első. 
de mindenféle türelemnek van határa. 
A tél is elmúlt, a munkaviszonyok is 
kedvezőek, most tehát nem igen lehet 
kifogás. El is várjuk, hogy minden 
jóra való magyar ember beküldi az 
előfizetését és pedig mielőbb: mert 
hiszen örökké a Dongó sem vihet a 
levegőből. \*agy némelyek azt hiszik 
talán, hogy koplalva vicceket Írni 
szörnyű gyönyörűség ?!

tős virágos kedvben meg akarta láto­
gatni a kedvesét, csakhogy eltévesz­
tette a házat is valami ángliusokhoz 
nyitott he. Az ánglius miszisz épen 
jött le az “aptészről** és a jókedvű 
hódi azt hitte, hogy a kedvese siet 
felé a sötétben, s minden teketória 
nélkül jól megölelgette. A miszisz 
ijedtében elkezdett sikoltozni, s a bu­
dit komának szólította a rendőr. Ti­
zenöt dollárjába került a tévedés. 
Meg is fogadta, hogy ezután csak jó­
zan fővel megy vizitbe.

„Szt. József“
R6M. és GÓR. HATH. MAGYAR Bs. 

EGYLET. BRIDGEPORT, Conn. 

Alakult: 1898 aug. 21.

Beállási díj leszállítva: 1G évtől 
30 lg $1.—, 30_tól 35-ig $1.50, 35-től 
40-ig $2.—. 40-től 50_ig $10.— Havi- 
díj 35 "cent. Betegsegély heten kint 
$5.00. Haláleset elmén fizet $500.00 
Gyűlés minden hó 4-ik vasárnapján.

Elnök: Warga Henrik, pénztárnok: 
Id. Tóth István, főtitkár: Fojtó Já­
nos, 254Hancock Ave. Minden levél 
ide cimzendő.

MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS Nö.

Haláleset! illeték.................................................................................................' IS DOILiR
Temetési  ..................................................................................................»*• ““IXi*
Teljes nnm ka képtelenség! segély..............................................................
Heti betegsegély.................................................................................................... ® DOLLAR
MINDEN MAGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEÁLLANI EBBE A 

1 FGN XGYOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TTESTLLETBE. 
MINDENFÉLE FöLVILAGOSITAST SZÍVESEN AD 

FRANK SZLOVENSZKY. titkár.
Coner STATE AND BUTLER ST., BRIDGEPORT. CON.

Mitró Jancsit, áld nem ismeri.
Azt a ragya biztosan elveri.
Van Is nála Ital meg barátság. 
Kilenc falun sem találni mását.

MITRÓ JANOS. 2352 Genesee Str.

E. TOLEDO, OHIO.

)©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©
. SZABÓ JÁNOS ©
£ Elsőrangú magyar csárdája. gí
l 8629 Buckeye Rd., CLEVELAND, O. §
i Itteni és importált italok nagy vá- © 
) lasztékban. Pool-asztal és kugliző © 
* télen és nyáron. Barátságban sincs © 
fl hiány. Tessék fölkeresni. ©

E©©©0©$g©©0©©g©g©0©gg©gW
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TALÁNYOK.
Mi ez?

Har ^ A
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje : 1912 május 22.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfejtése:
Titanik.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Barkóczv Mihály. Rév. Borsos 1st" 
ván, Gáli István, Tramhofer János, 
Horváth Vince, Zólyomy Sándor, (Ívű­
re János, Ben kő János, Orbán József, 
Szüli a y Dániel, Jambrick András, 
Rétliy Ambrus, Mátyás János, Tóth 
Gábor, Szakács György, Kényei Dá­
niel, Szalkó János, Kissel Mátyás, Ki- 
pis István, Józsa László, Horváth Ist­
ván, Daytoni Magyar Otthon, Tóth 
Miklós, Burdahán Mihály, Kovács 1st" 
ván, Két ró József, Bányai József, Kiss 
Sámuel, Klucsarics Jánosné, Tóth 
Sándor, Nagy István, Kerényi György- 
né. Hovány György, Wereb Erzsébet.

A jutalmul tűzött könyvet Bényei 
Dániel (Bedford, 0.) nyerte meg.

A névnap.

South Kendben az egyik bodi név­
napját tartotta és meghívott a bánk- 
vétára egy pár leányt. A leányok azon­
ban csupa féltékenységből nem men" 
tek el. A bodi ezért megharagudott, s 
kiállt az utcára és ott szedett össze 
egy tucat misst. És zeneszó mellett 
folyt a mulatság reggelig.

íT-W.r■'J’-U?* * r T_ T- T_ TT^-rT- , T- e_T_T_T T" r.TT

n Fojtó János

olyan nála. 
urán a nyála 
■ megkóstolta.

••f A bánatát fojtja borba V*
& Főj tón ál sok magyar gyerek, ©
■f! Mert hisz Fojtó derék gyerek. ©

FOJTÓ JÁNOS :m SPRUCE ST. X

.<_.r- r_T_ r r r r r r r r r r r r errr_ r_ t_ T.e,
* 1 J J J i ~AA "jT a?a .ÁSa jGt* J. ti- 1 jj*-*'

©©©

©
©

László Pista hires esaplár, 
A csapja már hajnalban jár. 
Gyerünk pajtás igyunk nála; 
Mert ö szkúnert rak a bárra. 
Nézzen be, ki arra járna:
Ott találhat Veteránra.

© E. TOLEDO, O. 2334 York Street. ©
© © 
©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©*?

Rawlings utca jaj de sáros. 
Laczkó ottan a korcsmáros. 
Menjen hozzá, aki fázik. 
Italától meg is ázik.
Az itala nem vsak lőre,
A beteg is gyógyul tőle.

LACZKÓ JÓZSEF, 
86 Rawlings Ave.

**
%* é 
■sít
***^*^*m&***&* * * ******* 
©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©

Maruzs János magyar ember,
Nála a hu tanyát nem ver 
Az itala egy se lőre,
A beteg is táncol tőle.
Akit útja vlszen arra:
Térjen hozzá egy Italra 
MARUZS JÁNOS, 2120 Front Str.

$ ©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©*
&*^****iHí *****************

* *
***
#
*
«•**

Lezsák Józsit aki nem ismeri. 
Azt a ragya biztosan elveri. 
ISakarudon van az » szalonja: 
Nyári kertje, finom kuglizöja 
Ilires-neves kilen<‘ vármegyében. 
Elkerülni valóságos szégyen.
L E Z S A K J ó Z S E F 

8919 Buckeye Road.

**
**
*
**
**

Bridgejmrton KOCZÄK JÁNOS 
Italokban nem hiányos.
Sok jó ital van ám nála, 
Vendégét szívesen várja.
Ki a jó italt szereti,
Jól teszi, ha fölkeresi.

KOCZÄK JÁNOS 
436 Hancock Ave.

HOTEL MIDDLESEX
Woodbvidgi-on (magyarul Ubrics) 

van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja. a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál-

Étel, ital s szivar olyan van nála. 
hogy az embernek hét rőfre nyúlik 
utána a nyála.

Demokraták figyelmébe.
Ohio államban május 21-cu lesznek a jelölőválasztások és minden jóra- 

való demokratának Judson Harmon oiiioi kormányzóra kell szavaznia \\ il- 
son-nal szemben, aki a bevándorlók ellenségének bizonyult. A jelölő választás­
nál minden magyar demokrata szavazó tegyen tehát keresztet a Judson Hannon 
neve elé.

Szavazzon így:

Preference Vote for President.

GOV. JLDSOX HARMON

W. WILSON

**************************

NINCS LAKADALOM,
ahová m- CSISZÁR PÉTERTŐL ren­
delnék a süteményt. De nem is cso­
da: mert a Csiszár süteményének ki. 
lené határon nincs 4Jár ja. Aki a jó 
kenyeret, jó süteményt szereti, az 
Csiszár Péternél rendelje: mert ak­
kor nem adja ki pénzét hiában.

CSISZÁR PÉTER

1803 East 79 Str.. CLEVELAND, O 
*************************5?

SIXTH CITY AUTO LIVERY 
COMPANY

# Gyors, pontos és olcsó automobil
szolgálat. A közönség rendelkezésé 

re áll éjjel és nappal. 
Elsőrendű Packard kocsik.
J. 1. PETRO tulajdonos

1507 PROSPECT AV., CLEVELAND,
Tel. East 1471-R. Princ. 2405 W.

*
*
*•
*
***
*
*
**

Magyar egyletek figyelmébe: 
PERÉNVI BÉLA 

ZÁSZLÓ- ÉS J ELV ÉN V KÉSZ1TÓ
megbízhatóságát hirdeti több. mint 
kétszáz kézimunka himzéses magyar 
disz-zászló. — Árjegyzék és költség- 
vetés kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetik. Minden levelet Így tessék

ALBERT PERÉNVI 
243 East 61 Str. New York, N V

Ga Ilms János szalonjában
viiran szól
Pohár hozzá a hegedű.

Aki hozzá
bánja soha:

Mert Galb
Nem hitv mv mostoha.

A NOS szalonja
9201 Cumberland Ave.

k. A A * «» ■» ■» + +

SCHWARTZ B.
CLEVELAND. O

KÖZJEGYZŐ. Pénzküldés a világ min­

den részélie.
HAJÓJEGYEK minden vonalra. 

Mindenféle ital kiesiben és nagyban

Vidéki megrendeléseket is elfogad.

VARGA E. HUGÓ
HITES ÜGYVÉD. JOGTANÁCSOS ÉS 

KÖZJEGYZŐ. 
CLEVELAND, OHIO.

VÁROSI IRODA: 1520—1524 Rocke­
feller Building.

FIÓKIRODA ÉS LAKÁS:
8341 WOODLAND AVENUE. 

Elvállal mindennemű amerikai és 
hazai peres és perenkiviili ügyeket.

A budapesti és amerikai egyete­
meken szerzett képesítést.

Levélben! megkereséseket pontosan

Róják István szalonjában 
örökösen vigasság van.
Sörét. bora i. pálinkáját 
Mindenfelé megcsodálják. 
Magyarom, aki arra jársz.
Nála barátságra találsz.
Térj be hozzá, meg nem bánod. 
S kalapod is félre vágod. 
Róják István. Roundhouse. 

SOUTH PORT, CON .

*
*
**
*
*****************************



11*. OLDAL. D :ó. lit. SZÁM.

HAMBURG-AMERICAN IDE >4

Remek duplacsavaru express- és pós- 
t a hajók indulnak kétszer hetenkint.

Á Magyar Kormány és a 
Hamburg-Amerikai Vonal 

közt létre jött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatóságok 

részéről való legkisebb 
megakadályozás nélkül. 

Magyarországi Főiroda : 
BUDAPEST, Baross-tér 4. szám.

Határszéli irodáink:
Csacán, Pozsonyban, Királyhidán és 

Sopronban vannak.
Külön figyelem a magyar utasoknak 

az összes osztályokban.
A harmad osztály

kényelmesen berendezve házaspárok 
és családok részére 2-4-6 és 8 ágygyal. 

Felvilágosítással szolgál a
HAMBURG—AMERIKAI VONAL 

New York, Boston, Philadelphia 
Pittsburgh, Chicago, St. Louis 

: : és San Francisco ::

Magyar pártold a magyart!

JAKAB ISTVÁN '
magyar temetési rendező. A

Betegszállítás kórházakba. — 
minden alkalomra.

9013 Buckeye Rd.. CLEVELAND, CP" 9* * *

Dr. Farkas Géza
1958 Cenessee St. 

5000

E. TOLEDO, O.

DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ 
ALLAMNAL.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­

dés, jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon b- zzá bizalommal!

IK » * * ********* **** ****** ■*■*»
Filyó Pista lakik Toledoban,
8 annyi Ital van nála hordóban,
Hogy ha egyszer mind kieresztené:
A fél várost bizton elöntené. I r
Pool-asztala, finom kuglizója. 1 i
A magyarnak megvigasztalója. $ \
Filyó Pista barátságos ember,
Fölkeresi ki volt nála egyszer. * ■
FILYÓ ISTVÁN, 2161 Consaul 8tr. 

E. TOLEDO, O.

- ************** 
* *
* Édes magy:.honfitársam, *
* Figyelj hát az okos szóra. *
* Leső Joehc --gesz bátran *
í Bepillant ha. «*/ kóstolóra. *
* Bora. söre. oáiinkája
* Helyét bárhol is megállja.
* L E s ó J O E te
* 8742 EAST 92 S CLEVELAND,* '

Bridgeport lak! Aki nem megy 
Kiss György szalonjába 
A halálos ágyán Is majd 
Ezerszer megbánja.
Az itala jó és tiszta.
Kedvre derül, aki Issza.
Kinek hely kel tudja meg hát. 
Hogy Kiss Gyö ryné szerez munkát. 

KISt GYÖRGY
7 Lesko Court., Bridgeport. Con.

************************* 
*
* PIPAGYUJTÓ CSARDA.

Pipagyujtó csárda ki van festve, 
Odajár a magyar minden este.
Varga István az italt vígan méri. 
Nem kell tőle soha kétszer kérni. 
Van ott jó sör, óbor. No meg mérges, 
A magyarban attól tüzes vér lesz. 
VARGA ISTVÁN 8126 Holton Ave. 

CLEVELAND, O.

Peter W. Wren, elnök.
Fred W. Had, pénzt. 

Alaptőke $200,000. — Fölösleg és ki­
fizetetlen haszon $150,269. 

Pequonnock National Bank
BRIDGEPORT, CONN.

Ez a bank elfogadja úgy az egy. »0 
letek mint az egyesek pénzét, üzlet­
feleivel liberálisan e becsületes üzleti 
alapon bánik. A Betegsegélyzö Egy­
letek Szövetkezetének pénzeit is ez a 
bank kezeli.

!■♦*»*♦*♦*♦*♦

NOVAK ISTVÁN
45 R. R. Ave. South Norwalk. Conn. 
A legnagyobb magyar italkereskedés 

Connecticut államban.
Rendelésre szállít bort, sört és egyéb 
italokat. A ki So. Norwalkon jár, tér_ 
jen be hozzá, mert nála jó bor, sör, 

mérges és szivar kapható.

****** te*******************
Jó BOR. Jó EGÉSZSÉG!

2633 E. 89 Str.
Én. Veterán Posta, hatvanszor es- 

küszők, hogy soha olyan jó bort nem 
ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto­
mén. Azért a ki jó bort akar inni ve-

* .1 IHÁSZ ISTVÁN corner Kennedy és
J E. 89 Str., CLEVELAND, O.

HRANKHAZAI
Pénzküldés «»Hajójegyek 

Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi ÜgyekSZIKLA

40M03 Jerome5t.McKeesr)rt,Pa!
6 Grant Str.Pittsbu

apsBK Pa.m
iXeitoDEMGHÁK ISTVÁN

lECNACrOBBMAOmmiNKA KEBESKEDESE
HAZAI BOROK, SZILVÓRIUM,TÖRKÖLY.,VALÓDI JAMAICA-RUM.

AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZEBE KÜLD ITALT.

8933 BUGKEYE RD. (J77 SO WOODLAND) CLEVELAND,
W 1 " - ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT
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